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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

ihmisoikeustilanteesta Sahelin alueella
(2013/2020(INI))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon YK:n tärkeimmät ihmisoikeusyleissopimukset ja -sopimukset sekä 
Afrikan ihmisoikeuksien ja kansojen oikeuksien peruskirjan,

– ottaa huomioon 25. kesäkuuta 2012 annetut neuvoston päätelmät ihmisoikeuksia ja 
demokratiaa koskevasta EU:n strategiakehyksestä ja ihmisoikeuksia ja demokratiaa 
koskevasta EU:n toimintasuunnitelmasta, 25. kesäkuuta 2012 tehdyn neuvoston päätöksen 
ihmisoikeuksista vastaavan EU:n erityisedustajan nimittämisestä1 sekä 18. maaliskuuta 
2013 tehdyn neuvoston päätöksen EU:n erityisedustajan nimittämisestä Saheliin2 ja 
erityisesti tämän toimeksiantoon sisältyvän ihmisoikeusartiklan,

– ottaa huomioon äskettäiset neuvoston päätelmät Sahelin alueesta ja erityisesti Malista sekä 
21. maaliskuuta 2011 annetut päätelmät Sahelin aluetta koskevasta EU:n turvallisuus- ja 
kehitysstrategiasta, 

– ottaa huomioon 14. kesäkuuta 2011 annetut neuvoston päätelmät EU:n indikaattoreista 
kokonaisvaltaiselle lähestymistavalle naisia, rauhaa ja turvallisuutta koskevien YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslauselmien 1325 ja 1820 täytäntöönpanoon EU:ssa, 

– ottaa huomioon ihmisoikeuksia koskevat EU:n suuntaviivat,

– ottaa huomioon YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmat sekä YK:n pääsihteerin ja 
YK:n ihmisoikeusvaltuutetun raportit Sahelin alueesta ja erityisesti Malista, 

– ottaa huomioon YK:n inhimillisen kehityksen raportin 2013, 

– ottaa huomioon komission Sahelin aluetta koskevan humanitaarisen avun 
täytäntöönpanosuunnitelman,

– ottaa huomioon 8. huhtikuuta 2013 päivätyn YK:n pääsihteerin raportin YK:n 
turvallisuusneuvostolle Länsi-Saharasta ja erityisesti siinä esitetyn viittauksen Länsi-
Saharan ja Sahelin alueen tilanteen väliseen yhteyteen, 

– ottaa huomioon työjärjestyksen 48 artiklan,

– ottaa huomioon ulkoasiainvaliokunnan mietinnön (A7-0000/2013),

A. ottaa huomioon, että Sahel on yksi maailman köyhimmistä alueista, jolla on vakavia 
ongelmia ihmisoikeuksien, oikeusvaltion, turvallisuuden ja aseellisten konfliktien sekä 
taloudellisen ja sosiaalisen kehityksen aloilla; 

                                               
1 EUVL L 200, 27.7.2012, s. 21.
2 EUVL L 77, 20.3.2013, s. 23.
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B. toteaa, että tässä päätöslauselmassa käsitellään EU:n Sahelin strategiassa kartoitettuja 
maita ja erityisesti Mauritaniaa, Malia, Nigeriä sekä Burkina Fason ja Tšadin 
asiaankuuluvia osia; katsoo, että Sahelin alueen laajempi maantieteellinen ja ekologinen 
määritelmä on myös erityisen tärkeä alueen yhteisten ihmisoikeushaasteiden vuoksi; 
toteaa, että tässä mietinnössä käsitellään myös ihmisoikeustilannetta Länsi-Saharassa ja 
Tindoufin pakolaisleireillä; 

C. katsoo, että alueen äärimmäinen köyhyys käy ilmi vuoden 2012 YK:n inhimillisen 
kehityksen indeksistä, jossa Niger on sijalla 186, Tšad sijalla 184, Burkina Faso sijalla 
183 ja Mali sijalla 182 ja jonka mukaan ne ovat maailman kuusi vähiten kehittynyttä 
maata; ottaa huomioon, että Malin äitiyskuolleisuus, jonka arvioidaan olevan 1 100 
kuolemaa 100 000:ta elävänä syntynyttä lasta kohden, on YK:n tietojen mukaan maailman 
korkein; ottaa huomioon, että vuoden 2013 YK:n inhimillisen kehityksen raportissa 
todetaan, että Nigerissä ja Malissa on erityisen korkea alle 5-vuotiaiden lasten kuolleisuus, 
joka kouluttamattomien äitien tapauksessa ylittää 200 kuolemaa tuhatta elävänä syntynyttä 
lasten kohden; toteaa, että Maailmanpankin arvio alemman perusasteen oppilasmäärän 
suhteesta alemman perusasteen oppilaiden ikäiseen väestöön on Nigerissä 62 prosenttia ja 
Malissa 63 prosenttia; ottaa huomioon, että komission arvion mukaan vuonna 2013 
nälänhätä uhkaa Sahelin alueella kaikkiaan 10,3:a miljoonaa ihmistä, joista 4,2 miljoonaa 
on malilaisia;

D. ottaa huomioon, että ääriryhmittyvät käyttivät hyväkseen tuaregien tyytymättömyyttä 
Pohjois-Malissa ja liittoutuivat alkuvuodesta 2012 sekulaarisen Azawadin kansallisen 
vapautusliikkeen (MNLA) kanssa ja ajoivat liikkeen sen jälkeen pois omalta alueeltaan; 
ottaa huomioon, että nämä ryhmät ja erityisesti Ansar Dine, islamilaisen Maghrebin al-
Qaida (AQIM) ja Länsi-Afrikan yhtenäisyyden ja jihadin liike (MUJAO) hyödynsivät 
Bamakon vallankaappauksen aiheuttamaa epävakautta; katsoo, että jatkuvat 
ihmisoikeusrikkomukset pohjoisessa ja Malin valtion olemassaoloon kohdistuva uhka 
nopeuttivat kansainvälisen yhteisön puuttumista tilanteeseen demokratian tukemiseksi, 
oikeusvaltion palauttamiseksi ja ihmisoikeustilanteen parantamiseksi;

E. ottaa huomioon, että EU on viime aikoina kiinnittänyt enemmän huomiota Sahelin 
alueeseen, mistä on osoituksena EU:n Sahelia koskeva strategia vuodelta 2011, EU:n 
valmiuksienkehittämisoperaation (EUCAP Sahel) käynnistäminen ja EU:n 
erityisedustajan nimittäminen Saheliin; ottaa huomioon, että 18. maaliskuuta 2013 
hyväksyttyyn uuden EU:n erityisedustajan toimeksiannossa korostetaan vahvasti 
ihmisoikeuksia; 

F. katsoo, että monitahoiset ja toisistaan riippuvaiset ongelmat edellyttävät EU:n eri 
politiikanalojen tehokasta koordinointia, jossa liitetään EU:n toimet ihmisoikeuksien, 
demokratian tukemisen ja oikeusvaltion aloilla EU:n tavoitteisiin kriisinhallinnan, 
turvallisuuden, kehitysyhteistyön ja ekologisen kestävyyden aloilla; 

G. katsoo, että EU:n yhteistyö Afrikan unionin (AU), Länsi-Afrikan valtioiden talousyhteisön 
(ECOWAS), alueellisten ihmisoikeusinstituutioiden ja YK:n ihmisoikeuselinten kanssa on 
perusedellytys ihmisoikeuksien tehokkaalle turvaamiselle ja edistämiselle Sahelin 
alueella; 
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H. ottaa huomioon, että Marokon hallituksen ja Polisario-rintaman välinen tulitauko Länsi-
Saharassa on ollut voimassa vuodesta 1991; ottaa huomioon, että YK pitää Länsi-Saharaa 
itsehallintoa vailla olevana alueena; ottaa huomioon, että mikään maa ei tunnusta 
Marokon suvereniteettia Länsi-Saharassa; ottaa huomioon, että AU ja yli 45 YK:n 
jäsenvaltiota on tunnustanut Saharan demokraattisen arabitasavallan, mutta YK yhteisesti 
tai yksikään EU:n jäsenvaltio ei ole tunnustanut sitä; toteaa, että YK ja EU eivät pidä 
yksitulkintaisesti Marokkoa miehittävänä valtana; ottaa huomioon, että periaatteessa 
vuonna 1988 ensimmäisen kerran sovittua kansanäänestystä Länsi-Saharan asemasta ei 
ole vieläkään järjestetty;

I. toteaa, että Algeriassa lähellä Tindoufia sijaitsevat ja 37 vuotta sitten perustetut 
pakolaisleirit ovat toisiksi pisimpään toimineita pakolaisleirejä maailmassa; katsoo, että 
poliittinen umpikuja estää kaikki realistiset mahdollisuudet leirien lakkauttamiseen tai 
niiden asukkaiden asuttamiseen tai kotiuttamiseen lähitulevaisuudessa;

J. ottaa huomioon, että YK:n Länsi-Saharan kansanäänestystä valvomaan asetetut 
rauhanturvajoukot (MINURSO) on ainoa YK:n operaatio, jonka toimeksiantoon ei sisälly 
ihmisoikeusulottuvuutta, ja se ei tarjoa mitään välinettä väitettyjen 
ihmisoikeusrikkomusten raportointiin; toteaa, että sekä Marokon hallitusta että Polisario-
rintamaa on syytetty ihmisoikeusrikkomuksista;

Yleistä 

1. on syvästi huolestunut Sahelin alueen ihmisoikeustilanteesta, jota ovat pahentaneet monet 
poliittiset, sosiaaliset, taloudelliset ja ekologiset kriisit; painottaa, että syvästi toisiinsa 
kietoutuneet ongelmat edellyttävät hyvin koordinoitua toimintapolitiikkaa; 

2. panee merkille, että Sahelin alueen ihmisoikeustilanne on saanut enemmän kansainvälistä 
huomiota Malin aseellisen konfliktin ja siihen kohdistuneen kansainvälisen kiinnostuksen 
vuoksi; toteaa, että tämä konflikti on aiheuttanut Malissa erityisiä ongelmia ja pahentanut 
maassa ja muualla alueella jo olevia perusongelmia; korostaa kuitenkin, että Malin 
välittömät huolenaiheet eivät saisi kääntää huomiota pois kroonisista ja kaikkialle 
levinneistä ongelmista, jotka vaikuttavat vakavasti ihmisoikeuksiin muualla Sahelin 
alueella ja joita ovat erityisesti orjuus ja ihmiskauppa, jihadistinen ääriliike ja 
radikalisoituminen, heikko hallinto ja institutionaalinen korruptio sekä systemaattinen ja 
heikentävä köyhyys;

3. on ilahtunut ihmisoikeuksiin kohdistuneen huomion lisääntymisestä EU:n politiikassa; 
panee merkille, että YK on myös toteuttanut toimenpiteitä kehittääkseen Sahelia koskevan 
kattavan strategian, jossa ihmisoikeuksia korostetaan voimakkaasti; palauttaa mieliin, että 
Cotonoun sopimuksen allekirjoittajina EU ja Sahelin alueen maat ovat sitoutuneet 
yhteisiin velvoitteisiin sellaisten ihmisoikeuksien ja demokraattisten periaatteiden 
suojelemiseksi, jotka perustuvat oikeusvaltioon sekä avoimeen ja vastuulliseen hallintoon;

Ihmisoikeudet aseellisissa konflikteissa

4. katsoo, että Malin ihmisoikeustilanteeseen on puututtava kiireellisesti, sillä raporttien 
mukaan aseelliset ryhmät ovat tehneet vakavia ihmisoikeusrikkomuksia Pohjois-Malissa;
huomauttaa, että väitettyjä rikoksia ovat muun muassa joukkoraiskaukset, silpominen, 
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julma kohtelu ja kidutus, etniseen alkuperään perustuva väkivalta, pikateloitukset, 
laittomat pidätykset ja tuomioiden langettaminen ilman asianmukaista oikeudenkäyntiä, 
tahdonvastaiset katoamiset, lapsisotilaiden käyttö, pakkoavioliitot, tahallisesti suojeltuihin 
kohteisiin suunnatut iskut sekä omaisuuden tuhoaminen ja ryöstäminen; panee merkille, 
että tammikuusta 2013 lähtien on saatu myös raportteja Malin turvallisuusjoukkojen ja 
järjestyksenvalvontaryhmien jäsenten tuaregi- ja arabiyhteisöihin kohdistamista 
ihmisoikeusrikkomuksista ja siitä, että muiden ryhmien on havaittu tehneen yhteistyötä tai 
liittoutuneen kapinallisjoukkojen kanssa; vaatii Malin viranomaisia ja niiden 
kansainvälisiä kumppaneita kiinnittämään erityistä huomiota ihmisoikeusrikkomusten 
uusiin muotoihin, myös etniseen alkuperään perustuviin kostotoimiin, joita on paljastunut 
Pohjois-Malin tiettyjen alueiden takaisin saannin jälkeen ja jotka voisivat estää 
rauhanrakentamisen ja sovinnon, jos niihin ei puututa asianmukaisesti; kehottaa Malin 
hallitusta helpottamaan raportoimista tulevissa hyökkäyksissä tapahtuvista 
pahoinpitelyistä ja kunnioittamaan asianmukaista prosessia kuulustellessaan 
epäilyksenalaisia militantteja; moittii siviiliväestöön kohdistettuja julmuuksia; palauttaa 
mieliin Kansainvälisen rikostuomioistuimen syyttäjän kannan, jonka mukaan on 
hyväksyttävät perusteet uskoa, että Malin konfliktissa tapahtuneet hirmuteot ovat 
sotarikoksia; uskoo lisäksi, että jotkut hirmuteot voivat olla rikoksia ihmisyyttä vastaan;

5. panee erittäin huolestuneena merkille YK:n pakolaisasiain päävaltuutetun arvion, jonka 
mukaan Malissa on lähes 300 000 maan sisällä siirtymään joutunutta henkilöä 
naapurimaihin paenneiden yli 175 000 ihmisen lisäksi; kehottaa ryhtymään välittömiin 
toimiin niillä pakolaisleireillä, joilla on raportoitu kärsittävän äärimmäisen heikosta 
ruokaturvasta ja hälyttävästä lapsikuolleisuuden määrästä; korostaa, että on tärkeää 
varmistaa pakolaisten ja kotimaansa sisällä siirtymään joutuneiden turvallisuus ja 
helpottaa heidän järjestäytynyttä paluutaan kotiseuduilleen kansallisen sovinnon 
tärkeimpänä tekijänä;

6. painottaa, että naiset ovat joutuneet kestämään siviileihin kohdistetun väkivallan 
ikävimmät seuraukset; pitää erityisen valitettavana sieppauksen ja raiskauksen käyttöä 
aseina sodassa ja katsoo, että kyse on sotarikoksista; odottaa EU:n ja Malin muiden 
kansainvälisten kumppanien toimivan tiiviissä yhteistyössä Malin viranomaisten kanssa 
YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmissa 1325 ja 1820 ja EU:n kokonaisvaltaisessa 
lähestymistavassa vahvistettujen sitoumusten täytäntöönpanoon; 

7. pitää mahdottomana hyväksyä Malissa lapsiin kohdistettua raakaa väkivaltaa, muun 
muassa kaikkien pohjoisessa toimivien aseistuneiden ryhmien harjoittamaa lapsisotilaiden 
käyttöä; tähdentää, että on tärkeää osoittaa riittävät resurssit lapsisotilaiden kotiuttamis- ja 
kuntouttamistehtäviin; tuomitsee mitä jyrkimmin tyttöihin kohdistetun seksuaalisen 
väkivallan, pakkoavioliitot, sieppaukset sekä kouluihin ja sairaaloihin tehdyt iskut, joita 
on tapahtunut Malin konfliktin aikana; kiinnittää huomiota lasten kiinni ottamiseen ja 
pidättämiseen tiedustelutehtäviä varten, sillä se huolestuttava uusi suuntaus, johon on 
puututtava erittäin kiireellisesti; 

8. pitää valitettavana yritystä tuhota Pohjois-Malin kallisarvoinen kulttuuriperintö aseistetuin 
joukoin, jotka tuhosivat vanhoja sufien pyhäkköjä ja muita arvostettuja monumentteja 
sekä noin 3 000 vanhaa käsikirjoitusta Timbuktussa ja Gaossa; katsoo, että 
kulttuurikohteiden turmeleminen Pohjois-Malissa on sotarikos; panee tyytyväisenä 
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merkille Unescon toimintasuunnitelman kulttuuriperinnön kunnostamiseksi ja vanhojen 
käsikirjoitusten suojelemiseksi Malissa ja kehottaa EU:ta tukemaan sitä; 

9. panee ilahtuneena merkille 25. huhtikuuta 2013 hyväksytyssä YK:n turvallisuusneuvoston 
päätöslauselmassa 2100 vahvistetun ihmisoikeusnäkemyksen ja YK:n yhdennetyn 
moniulotteisen Malin vakausoperaation (MINUSMA) toimeksiannossa annetun ohjeen 
valvoa, auttaa tutkimuksissa ja raportoida turvallisuusneuvostolle ihmisoikeuksien 
loukkauksista ja rikkomuksista ja kansainvälisen humanitaarisen oikeuden rikkomuksista;
pitää tervetulleena ihmisoikeuksia koskevan koulutusosuuden sisällyttämistä Malin 
asevoimien kouluttamiseen osallistumista koskevaan Euroopan unionin YTPP-
sotilasoperaatioon (EUTM);

10. panee tyytyväisenä merkille huomattavan afrikkalaisen osallistujamäärän MINUSMA-
operaatiossa ja erityisesti AU:n päätöksen lähettää ihmisoikeustarkkailijoita siihen; panee 
tyytyväisenä merkille myös komission pyrkimyksen kouluttaa lisää paikallisia 
tarkkailijoita demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevan eurooppalaisen rahoitusvälineen 
kautta; vaatii EU:ta ottamaan opikseen tästä kokemuksesta ja tutkimaan asianmukaisia 
keinoja, joiden avulla saatavilla on koulutettuja asiantuntijoita, joiden resurssit voitaisiin 
ottaa pikaisesti käyttöön hätätilanteissa ammattilaisneuvojen antamiseksi EU:n 
päätöksentekijöille tarvittaessa; 

11. panee ilahtuneena merkille toukokuussa 2013 pidetyn kansainvälisen 
avunantajakonferenssin ”Together for a New Mali”; on tyytyväinen Malin hallituksen 
suunnitelmaan Malin kestäväksi elpymiseksi (PRED); toteaa, että apu on kytkettävä 
institutionaaliseen uudistukseen ja näkyvään sosiaaliseen ja poliittiseen kehitykseen; on 
myös tyytyväinen alueellisten toimijoiden rakentavan osallistumiseen;

12. katsoo, että tarve torjua rankaisemattomuutta ja asettaa kaikki vakavien 
ihmisoikeusrikkomusten tekijät vastuuseen kytköksistä ja asemasta riippumatta ovat 
ratkaisevassa asemassa kestävän rauhan ja vakauden varmistamisessa Malissa; panee siksi 
tyytyväisenä merkille Malin hallituksen päätöksen siirtää tapaus Kansainväliselle 
rikostuomioistuimelle ja rikostuomioistuimen syyttäjän päätöksen virallisen tutkinnan 
käynnistämisestä; kehottaa EU:ta ja Malin muita kansainvälisiä kumppaneita auttamaan 
hallitusta saavuttamaan tavoitteensa tutkia ja asettaa syytteeseen väärinkäytösten tekijät; 
kehottaa Malin hallitusta tarkastelemaan Etelä-Afrikan mallin mukaisen totuus- ja 
sovintokomission perustamista yhteisöjen välisen vuoropuhelun ja luottamuksen 
edistämiseksi; 

Hallituksen elinten, oikeuslaitoksen ja turvallisuusalan viranomaisten vastuuvelvollisuus ja 
uudistus 

13. katsoo, että Sahelin alueen tämänhetkisiä ihmisoikeusongelmia ei voida erottaa yleisestä 
hallinnon kriisistä, joka käsittää korruption valtion virkamiesten keskuudessa, 
peruspalvelujen heikon tarjonnan, sosiaalisten ja taloudellisten oikeuksien heikon 
toteutumisen ja varsinkin laajoilla ja usein harvaan asutuilla Länsi-Saharan alueilla 
merkittäviä ongelmia oikeusvaltion periaatteiden ja tehokkaan rajavalvonnan 
ylläpitämisessä; pitää valitettavana tämän seurauksena alueen instituutioiden ja poliittisten 
järjestelmien legitimiteetille aiheutuvaa haittaa; on huolissaan uuden konfliktin tai 
epäjärjestyksen uhkasta tulevaisuudessa, jos näihin ongelmiin ei puututa asianmukaisesti; 
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14. panee erittäin huolissaan merkille näiden tekijöiden roolin kansainvälisen järjestäytyneen 
rikollisuuden ja jihadistiverkostojen äkillisen alueellisen kasvun helpottamisessa; korostaa 
niiden ihmisoikeuksille ja alueelliselle vakaudelle aiheuttamia vakavia uhkia ja tarvetta 
torjua näitä uhkia Sahelin alueen väestön hyödyksi; pitää erityisen hälyttävänä Länsi-
Afrikan rannikolta läpi Afrikan lännestä itään ja etelästä pohjoiseen kulkevia laittoman 
kaupan reittejä, joilla kuljetetaan aseita, huumeita, savukkeita ja ihmisiä; panee merkille, 
että Sahelin alueen epävakaus uhkaa lisääntyä Libyasta peräisin olevien kevyiden aseiden 
leviämisen vuoksi; pitää myös valitettavana alueen lisääntyneitä sieppaus- ja 
panttivankitapauksia, jotka ovat osoittautuneet erittäin tuottoisiksi rikos- ja 
terroristiryhmille, ja panee ilahtuneena merkille YK:n ihmisoikeusneuvoston työn, joka 
koskee terroristien harjoittaman panttivangiksi ottamisen vaikutuksia ihmisoikeuksiin; 
kiinnittää huomiota näiden toimien vaikutukseen laajempaan alueeseen ja EU:hun, jonne 
suuri osa laittomasta kaupasta päätyy;

15. pitää siksi erityisen tärkeänä kannustaa Sahelin alueen maiden oikeuslaitoksesta, 
turvallisuudesta ja peruspalveluista vastaavien instituutioiden uudistukseen, jotta autetaan 
palauttamaan oikeusvaltio ja luomaan paremmat edellytykset ihmisoikeuksille, kestävälle 
kehitykselle ja institutionaaliselle legitimiteetille; kannustaa Sahelin alueen maiden 
hallituksia jatkamaan hajauttamisprosessia, siirtämään enemmän valtaa ja resursseja 
paikallisviranomaisille ja vahvistamaan näiden valmiuksia, legitimiteettiä ja 
vastuuvelvolllisuutta; korostaa erityisesti selkeiden vastuurakenteiden tärkeyttä 
tehokkuuden ja avoimuuden edistämiseksi ja kehottaa EU:ta työskentelemään 
paikallisviranomaisten kanssa siviilivalvonta ja -tarkkailumekanismien vahvistamiseksi; 
painottaa, että Malissa on ehdottomasti varmistettava oikeusministeriön riittävät 
inhimilliset ja taloudelliset resurssit ja henkilöstön ammatillinen koulutus; 

16. panee tyytyväisenä merkille Senegalin päätöksen syyttää Tšadin entistä presidenttiä 
Hissène Habréa sotarikoksista, kidutuksesta ja rikoksista ihmisyyttä vastaan ja sen, että 
Senegalin ja Tšadin hallitukset ovat sopineet sallivansa, että senegalilaiset tuomarit 
tutkivat asiaa Tšadissa; kannustaa vahvasti jatkamaan pyrkimyksiä lopettaa Tšadin ja 
alueen muiden maiden sotarikoksista ja ihmisoikeusrikoksista epäiltyjen 
rankaisemattomuus;

17. kannustaa kaikkia alueen maita vastustamaan alituisia mielivaltaisia pidätyksiä. 
pahoinpitelyjä ja väärinkäytöksiä ja jopa kidutuksia, joita tapahtuu huolimatta tällaiset 
käytännöt kieltävästä lainsäädännöstä; on huolissaan raporteista, joiden mukaan tuomittuja 
vankeja on kadonnut tahdonvastaisesti Mauritaniassa; on huolissaan raporteista, joiden 
mukaan joissakin alueen vankiloissa olosuhteet ovat äärimmäisen surkeita, mikä aiheuttaa 
suurta kärsimystä vangeille;

Siviilivapaudet ja demokraattinen hallinto

18. painottaa, että Malin nykyisen konfliktitilanteen edellyttämän turvallisuuden ei pitäisi 
viedä etusijaa koko alueen tarvitsemalta kattavalta kansalliselta vuoropuhelulta, hyvältä 
hallintotavalta ja demokraattisilta uudistuksilta poliittisen vakauden ja kestävyyden 
vetureina; panee merkille, että näitä kysymyksiä ei voi erottaa kehityksen ja 
ihmisoikeuksien parantamisesta;
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19. tukee YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselman sitoumusta auttaa Malin 
siirtymäkauden viranomaisia panemaan täytäntöön etenemissuunnitelma, jonka 
tavoitteena on palauttaa täysin perustuslaillinen järjestys, demokraattinen hallinto ja 
kansallinen yhtenäisyys; pitää tärkeänä luoda edellytykset uskottavien ja kansainvälisten 
normien mukaisten vaalien järjestämiseksi; korostaa, että poliittisen syrjinnän 
lisääntymisen estämisen vuoksi on ratkaistava ongelmat, jotka koskevat kotimaansa sisällä 
siirtymään joutuneiden henkilöiden leirien ja pakolaisleirien äänestämisjärjestelyjä;
kehottaa Malin hallitusta ja sen kansainvälisiä kumppaneita toimimaan välittömästi 
ongelman ratkaisemiseksi; korostaa, että naisten turvallinen osallistuminen vaaleihin on 
varmistettava; 

20. kehottaa Malin hallitusta ja kansainvälistä yhteisöä ottamaan oppia Nigerin siirtymisestä 
demokratiaan ja sen perustuslaillisesta prosessista vuosina 2010–2011 ja erityisesti siitä, 
että tällöin kuultiin laajasti kansalaisyhteiskuntaa ja muita sidosryhmiä, edistettiin naisten 
poliittista osallistumista ehdokkaina sekä tuettiin kansalaisyhteiskunnan kumppaneita 
vaalitarkkailussa, äänestäjien kouluttamisessa ja toiminnassa; korostaa, että koko Sahelin 
alueelle on tärkeää tuen jatkaminen Nigerille, jotta vakautetaan kansalaisten luottamus 
demokraattiseen järjestelmään ja seurataan uuden valtiorakenteen vaatimusta lisätä 
avoimuutta ja torjua korruptiota alkutuotannon hallinnossa; 

21. korostaa, että Sahelin alueella on tärkeää tukea ihmisoikeusaktivisteja, riippumatonta 
kansalaisyhteiskuntaa ja vapaata mediaa demokraattisen yhteiskunnan tärkeimpinä 
tekijöinä varsinkin vaalien aikana; 

Kehitysyhteistyö. humanitaarinen apu ja ihmisoikeudet

22. panee asian vaatimalla tavalla merkille Malin, Nigerin, Tšadin ja Burkina Fason 
äärimmäisen ja läpitunkevan köyhyyden ja sen haitallisen vaikutuksen ihmisoikeuksien 
toteutumisnäkymiin; on syvästi huolissaan alueen korkeasta äitiyskuolleisuudesta ja alle 
viisivuotiaiden kuolleisuudesta; korostaa, että YK:n mukaan korkeammin koulutettujen 
naisten parissa kuolleisuusluvut ovat alhaisempia, mikä kannustaa kaikille saatavilla 
olevan koulutuksen tarjontaan; huomauttaa, että nopea väestönkasvu asettaa lisäpaineita 
hallitusten kyvylle suojella tärkeimpiä taloudellisia ja sosiaalisia oikeuksia; 

23. korostaa kehityksen, demokratian, ihmisoikeuksien, hyvän hallintotavan ja turvallisuuden 
keskinäistä riippuvuutta Sahelin alueella; tukee ihmisoikeuksiin perustuvaa 
lähestymistapaa ja demokraattista omistajuutta kehitysyhteistyössä, joka perustuu 
paikallisen osallistumisen ja tiedon valjastamiseen kehitystavoitteiden saavuttamiseksi 
paikan päällä, ja tukee myös vahvoja, tehokkaita ja riippumattomia täytäntöönpanon 
seurantamekanismeja, joissa ovat mukana parlamentit, muut aidosti edustavat elimet ja 
kansalaisyhteiskunta sekä kansallisella että kansainvälisellä tasolla; korostaa myös, että 
korruptiota on torjuttava institutionaalisen legitimiteetin tehostamiseksi ja alueen 
lisääntyvien kehityshaasteiden voittamiseksi; painottaa lisäksi vapaan, järjestäytyneen 
kansalaisyhteiskunnan ja median merkitystä väärinkäytösten valvonnassa ja 
raportoinnissa;

24. panee asianmukaisella vakavuudella merkille toistuvat elintarvikekriisit ja muut 
humanitaariset hätätilanteet Sahelin alueella ja niiden vaikutuksen perusihmisoikeuksiin; 
panee ilahtuneena merkille EU:n ja sen jäsenvaltioiden vahvan osallistumisen Sahelin 
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alueen humanitaarista kriisiä lievittäviin toimiin; painottaa kuitenkin, että humanitaarista 
toimintaa on koordinoitava siten, että kehitysyhteistyön ja ihmisoikeuksien suojelun 
aloilla varmistetaan pidemmän aikavälin EU-tuki;

Naisten, lasten ja vähemmistöjen ihmisoikeustilanne

25. pitää erityisen moitittavana Mauritaniassa käytössä olevaa orjuutta; on järkyttynyt siitä, 
että 20 prosenttia Mauritanian väestöstä elää tietojen mukaan joustamattomaan 
kastijärjestelmään juurtuneessa orjuudessa huolimatta siitä, että maa poisti orjuuden 
virallisesti vuonna 1981 ja että se kriminalisoitiin vuonna 2007; panee merkille, että 
Mauritanian hallitus on äärimmäisen haluton myöntämään jatkuvan ja laajalle levinneen 
orjuuden olemassaolon ja että tähän mennessä tiedetään vain yhden orjanomistajaa 
vastaan nostetun oikeustapauksen johtaneen onnistuneeseen syytteeseenpanoon; vaatii 
Mauritanian hallitusta täyttämään kansalliset ja kansainväliset oikeudelliset sitoumuksensa 
ja velvoitteensa orjuuden kaikkien muotojen todelliseksi lopettamiseksi; vaatii lisäksi 
Mauritanian viranomaisia lopettamaan vainon, jota ne kohdistavat orjuuden lopettamisen 
puolesta kampanjoiviin paikallisiin kansalaisyhteiskunnan järjestöihin; kehottaa 
komissiota ja jäsenvaltioita jatkamaan mauritanialaisten ja kansainvälisten 
orjuudenvastaisten järjestöjen ja myös orjuuden nykymuotoja käsittelevän YK:n 
erityisraportoijan työn tukemista; 

26. panee erittäin huolestuneena merkille, että orjuutta esiintyy laajemminkin Sahelin alueella, 
sillä monet henkilöt tekevät orjatyötä Malissa, Nigerissä ja muissa maissa; vaatii asiasta 
vastaavia kansallisia ja kansainvälisiä viranomaisia ryhtymään toimiin asiassa ja 
kiinnittämään erityistä huomiota naisten ja lasten asemaan ja haavoittuvuuteen muun 
muassa auttamalla uhrien kuntouttamista ja uudelleenkotoutumista, keräämällä tietoja ja 
järjestämällä valistuskampanjoja; 

27. on syvästi huolissaan todisteista, joiden mukaan malilaisissa kultakaivoksissa, 
maataloudessa ja metsätaloudessa työskentelee lapsia, joista nuorimmat ovat vain 
kuusivuotiaita; huomauttaa, että Malin lainsäädännössä kielletään lapsityövoiman käyttö, 
erityisesti vaarallisissa kultakaivoksissa; kehottaa siksi Malin viranomaisia panemaan 
täytäntöön kesäkuussa 2011 vahvistetussa lapsityövoiman torjuntaa koskevassa 
toimintasuunnitelmassa (PANETEM) esitetyt ehdotukset ja edistämään kaikkien saatavilla 
olevaa koulutusta aktiivisemmin; kehottaa EU:ta työskentelemään Kansainvälisen 
työjärjestön (ILO) ja muiden kansallisten ja kansainvälisten järjestöjen kanssa lapsityön 
poistamiseksi täysin Malista;

28. on hyvin huolissaan tiedoista, joiden mukaan lapsia siepataan panttivangeiksi ja 
myytäviksi Tšadissa; panee merkille, että lapsia kaupataan maan sisällä ja ulkomailla 
pakkotyöhön ja seksuaalisesti hyväksikäytettäväksi; huomauttaa lisäksi, että joissakin 
tapauksissa lapsia on siepattu ja myyty kansainvälisille adoptiotoimistoille;

29. panee merkille, että naisia ja tyttöjä syrjitään suuressa osassa aluetta, mikä ilmenee muun 
muassa pakkoavioliittoina, lapsiavioliittoina, seksuaalisena hyväksikäyttönä, alhaisena 
koulutustasona ja erityisesti Tšadissa yleisesti harjoitettavana naisten sukuelinten 
silpomisena ja naisten ympärileikkauksena; kehottaa EU:ta auttamaan paikallisia 
naisryhmiä ja kansalaisyhteiskuntaan sorron torjunnassa ja mahdollistamaan, että naiset 
voivat elää vapaasti valitsemaansa elämää;
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30. panee tyytyväisenä merkille samaa sukupuolta olevien suhteiden oikeudellisen aseman 
Malissa, Nigerissä, Tšadissa ja Burkina Fasossa; pitää kuitenkin valitettavana yhä 
vallitsevaa sosiaalista syrjintää; toivoo, että Pohjois-Malin kapinan aikana sorretut 
henkilöt voivat kotoutua turvallisesti uudelleen yhteiskuntaansa; on syvästi huolissaan 
HLBT-suhteiden kriminalisoinnin jatkumisesta Mauritaniassa; vaatii Mauritanian 
hallitusta työskentelemään kansalaisyhteiskunnan kanssa lainsäädäntönsä uudistamiseksi 
ja HLBT-kansalaisten paremman elämän helpottamiseksi;

31. uskoo, että oikeuksiin perustuva ja historiallisiin vääryyksiin rehellisesti puuttuva 
lähestymistapa tuaregien tilanteeseen ja kehitykseen on ehdottoman tärkeä Sahelin alueen 
rauhalle ja kehitykselle; panee ilahtuneena merkille Nigerissä alalla tapahtuneen 
kehityksen mutta vaatii kaikkia maita, joissa on paljon tuaregeja, työskentelemään 
yhteisön edustajien kanssa alikehittymiseen ja vihamielisyyteen liittyvien ongelmien 
ratkaisemiseksi poliittisesti ja institutionaalisesti; toteaa myös Sahelin alueen kulttuurin 
monipuolisuuden; kannustaa alueen hallituksia ottamaan ne kaikki huomioon sosiaalisessa 
ja poliittisessa vuoropuhelussa;

EU:n suositukset Sahelin aluetta koskeviksi toimintalinjoiksi

32. panee tyytyväisenä merkille, että Saheliin on nimitetty EU:n erityisedustaja, jonka 
toimeksiannossa ihmisoikeudet ovat vahvassa roolissa; toivoo, että uusi erityisedustaja 
työskentelee tiiviissä yhteistyössä ihmisoikeuksista vastaava EU:n erityisedustajan, 
Kansainvälisen rikostuomioistuimen syyttäjänviraston, YK:n ihmisoikeusvaltuutetun 
toimiston ja alueen ihmisoikeuksien puolustajien ja tarkkailijoiden kanssa; 

33. korostaa, että on tärkeää panna täytäntöön EU:n ihmisoikeuspolitiikan sitoumukset ja sen 
suuntaviivat lapsista aseellisissa selkkauksissa, naisiin kohdistuvan väkivallan ja kaikkien 
naisiin kohdistuvien syrjintämuotojen torjunnasta, kansainvälisen humanitaarisen 
oikeuden noudattamisen edistämiseksi, siviilien suojelusta YTPP-operaatioissa sekä 
kokonaisvaltainen lähestymistapa naisia, rauhaa ja turvallisuutta koskevien YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslauselmien 1325 ja 1820 täytäntöönpanoon EU:ssa; 

34. panee merkille, että EU:n Sahelin aluetta koskevassa strategiassa ei oteta vielä tarpeeksi 
huomioon ihmisoikeuksia, oikeusvaltiota ja demokratian tukemista tärkeimpinä tekijöinä 
kehityksen ja turvallisuuden yhdyssiteen edistämisessä strategian ytimessä; vaatii EU:n 
toimielimiä tekemään pikaisesti yhteistyötä strategian muuttamiseksi;

35. panee ilahtuneena merkille ihmisoikeuksien vahvan aseman YK:n kattavassa 
yhdennetyssä strategiassa ja kehottaa EU:ta jatkamaan tukeaan sille; korostaa kuitenkin, 
että on olennaisen tärkeää, että EU sitoutuu enemmän Afrikan alueellisiin toimijoihin, 
joita ovat esimerkiksi AU, ECOWAS, Maghrebin arabiunioni ja Afrikan alueelliset 
ihmisoikeusmekanismit, kestävän edistyksen saavuttamiseksi ihmisoikeuksien ja 
demokratia-aloitteiden aloilla Sahelin alueella;

Ihmisoikeusnäkökohdat Länsi-Saharassa ja Tindoufin pakolaisleireillä

36. panee merkille huhtikuussa 2013 annetun YK:n pääsihteerin raportin Länsi-Saharan 
tilanteesta, jossa korostetaan, että Länsi-Saharan konfliktiin on hyvin tärkeää puuttua 
osana Sahelin aluetta koskevaa strategiaa ja että ihmisoikeuskysymys on edelleen tärkeä 
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konfliktin ratkaisemiseksi; toteaa myös, että monien tarkkailijoiden mielestä Länsi-
Saharaa uhkaa epävakaus, jonka syypäitä ovat Sahelin alueen konflikti ja siihen 
osallistuvat ryhmät; 

37. korostaa, että Länsi-Saharan ihmisoikeuskysymystä on tarkasteltava ilman lopullisen 
poliittisen ratkaisun ennakointia tai antamatta näkemystä tästä ratkaisusta; toteaa 
kuitenkin, että itsemääräämisoikeus on YK:n kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia 
koskevan kansainvälisen yleissopimuksen 1 artiklan mukaan perusihmisoikeus; palauttaa 
mieliin YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1754, jossa vaaditaan osapuolia 
neuvottelemaan hyvässä uskossa ilman ennakkoedellytyksiä tavoitteena aikaansaada 
oikeudenmukainen, kestävä ja molemmin puolin hyväksyttävä poliittinen ratkaisu, joka 
mahdollistaisi Länsi-Saharan väestön itsemääräämisoikeuden; pelkää, että 25 vuoden 
viive kansanäänestyksen järjestämisessä etäännyttää länsisaharalaisia ja lisää mahdollista 
väkivaltaa varsinkin nuorten keskuudessa; 

38. on syvästi huolissaan YK:n kidutusta käsittelevän erityisraportoijan tuoreesta raportista, 
jonka mukaan marokkolaiset viranomaiset ovat pidättäneet henkilöitä poliittisin perustein, 
kiduttaneet ja raiskanneet länsisaharalaisia vankeja, siepanneet mielenosoittajia ja 
hylänneet näitä autiomaahan pelottelun vuoksi sekä tarkoituksellisesti ja toistuvasti 
ottaneet kohteekseen itsenäisyyden kannattajia ja näiden koteja; panee merkille laajalle 
levinneet väitteet tahattomista katoamisista ja epäoikeudenmukaisista oikeudenkäynneistä; 
kiinnittää erityistä huomiota Gdeim Ozikin mielenosoittajaleirin hajottamiseen 
marraskuussa 2010, jolloin väkivalta vaati marokkolaisia ja länsisaharalaisia uhreja, ja 
helmikuussa 2013 tapahtuneeseen oikeudenkäyntiin, jossa syytettyinä oli 25 
länsisaharalaista, joista monen tiedettiin olevan ihmisoikeusaktivisteja; panee merkille, 
että Marokko vaatii oikeudenmukaista ja asianmukaista oikeudenkäyntiä ja että tietyt 
kansainväliset tarkkailijat ovat tehneet myönteisiä päätelmiä, mutta palauttaa myös mieliin 
YK:n erityisraportoijan huolen sotilastuomioistuimen käytöstä, kidutusväitteistä ja siitä, 
että Marokon viranomaiset eivät ole tutkineet näitä asioita; panee merkille joidenkin 
kansalaisjärjestöjen ja ihmisoikeustarkkailijoiden johtopäätökset, jotka liittyvät tapauksen 
väitettyihin poliittisiin syytteisiin, puutteellisiin todisteisiin ja kohtuuttomiin tuomioihin;
kehottaa siksi Marokon viranomaisia työskentelemään kansalaisyhteiskunnan ja muiden 
toimijoiden kanssa, jotta varmistetaan maan oikeudenkäyntien avoimuus ja 
oikeudenmukaisuus ja tutkitaan ja asetetaan syytteeseen turvallisuusalan virkailijat, joiden 
väitetään osallistuneen mielivaltaisiin pidätyksiin, kidutukseen ja muunlaiseen valaan 
väärinkäyttöön;

39. on huolissaan jo vuoden 2006 YK:n ihmisoikeusvaltuutetun toimiston raportissa 
kerrotuista ilmaisun-, kokoontumis- ja yhdistymisvapauden rajoituksista; panee merkille 
Marokon väitteen sallia istumamielenosoitukset ja muut mielenosoituksen muodot; pitää 
valitettavana, että Marokko selvästi rajoittaa itsenäisyyttä kannattavien 
kansalaisjärjestöjen toimintaa estämällä niiden laillisen rekisteröinnin ja tunnustamisen; 
pitää valitettavana usein tiukkoja rangaistuksia Marokon alueellista koskemattomuutta 
koskevan lainsäädännön rikkomisesta, sillä niitä sovelletaan usein rauhanomaisesti 
itsenäisyyttä puolustaviin länsisaharalaisiin; palauttaa mieliin kulttuuriin liittyviä 
oikeuksia käsittelevän YK:n riippumattoman asiantuntijan havainnot, että Marokon 
viranomaiset sortavat tiettyjä länsisaharalaisia kulttuuriarvoja, ja toistaa asiantuntijan 
kehotuksen lopettaa tämä käytäntö ja edistää täyttä kulttuurin monimuotoisuutta;
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40. pitää ilahduttavana Marokon hallituksen Länsi-Saharassa toteuttamaa huomattavaa 
taloudellista ja rakenteellista kehitystä; on kuitenkin edelleen huolissaan alueen 
luonnonvarojen hyödyntämisestä käytävästä kiistasta, varsinkin mitä tulee 
fosfaattikaivoksiin, kalastukseen ja öljyvarojen alustavan etsintään; palauttaa mieliin 
YK:n oikeudellisen alipääsihteerin vuonna 2002 antaman neuvon, jossa korostettiin 
länsisaharalaisten luovuttamatonta oikeutta alueensa luonnonvaroihin ja määriteltiin, että 
hyödyntämistä jatketaan Länsi-Saharan asukkaiden etujen ja toiveiden vastaisesti, se 
loukkaa kansainvälistä oikeutta; korostaa siksi, että länsisaharalaisiin tuotteisiin ja 
varoihin ei olisi sovellettava Marokon ja EU:n välisiä kauppasopimuksia, ellei Länsi-
Saharan väestön hyväksyntää ja saamaa hyötyä voida selvästi osoittaa; katsoo, että EU:n 
ei missään nimessä pitäisi laatia kalastussopimusta Marokon kanssa ennen kuin tämä 
ristiriita on ratkaistu; 

41. toteaa, että maamiinat ovat vuodesta 1975 lähtien aiheuttaneet Länsi-Saharassa ainakin 
2 500 traagista uhria ja että ne uhkaavat yhä tuhansia länsisaharalaisia paimentolaisia ja 
ovat suuri este Länsi-Saharan kiistan ja pakolaistilanteen ratkaisemiselle; on siksi 
tyytyväinen MINURSOn, Marokon kuninkaallisen armeijan, miinanraivausoperaation ja 
muiden kyseisiä alueita kartoittavien ja puhdistavien toimijoiden työhön ja kannustaa 
kaikkia toimijoita tekemään kaikkensa väestön kouluttamiseksi, uhrien auttamiseksi ja 
kaikkien jäljellä olevien ammusten poistamiseksi;

42. on syvästi huolissaan Tindoufin lähistöllä sijaitsevien ja Polisario-rintaman hallinnoimien 
pakolaisleirien kroonisesta köyhyydestä sekä peruspalvelujen ja asianmukaisten 
asuinolojen puutteesta; toistaa YK:n erityisraportoijan riittäviä asuinoloja koskevat 
suositukset, joiden mukaan kansainvälistä rahoitusta olisi suunnattava riittävästi niitä 
varten; panee merkille, että Tindoufin asukkaiden tarkasta määrästä ei ole selkeitä tietoja, 
ja vaatii viranomaisia tekemään säännöllisiä väestönlaskentoja tai virallisia rekisteröintejä 
tai helpottamaan niiden toteuttamista;

43. on huolissaan siitä, että Tindoufin köyhyys ja monien pakolaisten pitkään kestänyt 
tulevaisuudennäkymien puute saattavat heidät alttiiksi uskonnolliseen fundamentalismiin 
perustuvalle radikalisoitumiselle; kiinnittää huomiota alueen vuotaviin rajoihin, joiden 
uhkana on Pohjois-Malista ja muualta peräisin olevien jihadistiryhmien helpompi 
soluttautuminen leireille; korostaa siksi, että on erittäin tärkeää varmistaa leirien 
turvallisuus;

44. panee merkille, että vaikka monien äskettäisten tarkkailijoiden ja YK:n 
ihmisoikeusvaltuutetun toimiston, Robert F. Kennedy Centre for Justice and Human 
Rightsin ja Human Rights Watchin mukaan järjestelmällisistä ja vakiintuneista 
ihmisoikeusrikkomuksista leireillä on vain vähän näyttöä, monet toimijat, joita ovat muun 
muassa Marokon hallitus, marokkolaiset kansalaisjärjestöt ja jotkut Tindoufin entiset 
asukkaat, ovat syyttäneet Polisarion viranomaisia asukkaiden ilmaisun- ja 
liikkumisvapauden rajoittamisesta, orjuuden harjoittamisesta tai sallimisesta, lasten 
pakkoavioliitoista ja perheiden erottamisesta lasten lähettämiseksi Kuubaan 
sotilaskoulutukseen; panee merkille, että Polisario kiistää tarmokkaasti nämä syytteet, 
joiden motiivin se väittää olevan poliittisen; kehottaa siksi Polisariota sallimaan 
riippumattomien ihmisoikeustarkkailijoiden täyden, säännöllisen ja esteettömän pääsyn 
leireille; kehottaa Polisariota ja Marokon viranomaisia lisäämään voimakkaasti toimiaan, 
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jotta Tindoufissa ja Länsi-Saharassa vielä jäljellä oleva yksityinen orjuus lopetetaan ja sen 
uhrit kuntoutetaan; 

45. panee tyytyväisenä merkille toimet Länsi-Saharassa väitettyjä ihmisoikeuksia koskevan 
dokumentoinnin parantamiseksi etenkin Marokon kansallisen ihmisoikeusneuvoston 
(CNDH) ja sen Laayounessa ja Dakhlassa sijaitsevan kahden toimiston perustamisen 
kautta; panee merkille CNDH:n myönteisen työn ja kehottaa Marokon hallitusta 
auttamaan CNDH:n riippumattomuuden ja vastuualueen vahvistamisessa ja varmistamaan 
sen suositusten täytäntöönpanon; panee tyytyväisenä merkille Marokon esittämät kutsut 
tilapäisille kansainvälisille valtuuskunnille, myös kidutusta käsittelevälle YK:n 
erityisraportoijalle, ja näiden hyväksynnät ja vaatii kaikkia asiaankuuluvia osapuolia 
jatkamaan tätä yhteistyötä YK:n ihmisoikeuselinten kanssa; 

46. panee kuitenkin merkille Marokon ja Polisarion hallintoja vastaan esitetyt vakavat ja 
kiistanalaiset syytteet ja muistuttaa, että YK:n pääsihteerin painotti äskettäin 
ihmisoikeustilanteen riippumatonta, puolueetonta, kattavaa ja kestävää valvontaa Länsi-
Saharassa ja leireillä; panee merkille, että YK ei lisännyt huhtikuussa 2013 MINURSOn 
toimeksiantoon ihmisoikeusulottuvuutta; kannustaa YK:ta sen tekemiseen tai perustamaan 
uuden, pysyvän ja puolueettoman ohmisoikeuselimen, joka valvoo yleistä 
ihmisoikeustilannetta, raportoi siitä ja tutkii yksittäisiä valituksia; kehottaa tätä elintä 
ottamaan vastuulleen Marokon hallinnassa olevan Länsi-Saharan osan, Tindoufin leirit ja 
muut Polisario-rintaman valvonnassa olevat alueet; 

47. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, 
komission varapuheenjohtajalle / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkealle 
edustajalle, EU:n ihmisihmisoikeuksista vastaavalle erityisedustajalle ja EU:n Sahelin 
erityisedustajalle, EU:n jäsenvaltioille, Sahelin alueen maiden hallituksille ja 
parlamenteille, Marokolle, Algerialle ja Polisario-rintamalle, YK:n pääsihteerille ja 
turvallisuusneuvostolle, YK:n ihmisoikeusvaltuutetulle, AU:n puheenjohtajalle ja sen 
komission puheenjohtajalle sekä ECOWASin puheenjohtajalle ja sen komission 
puheenjohtajalle.


